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PS-70/PS-90 Heater Replacement
1. Remove Heater Retaining Nut.
2. Pull heater from Handle; discard heater.
3. Align connector key on end of replacement

heater with keyway slot on handle. Push heater
fully into handle.

4. Install Heater Retaining Nut. Tighten nut firmly to
secure heater.

PS-70/PS-90 Austausch des Heizelements
1. Die Befestigungsmutter am Heizelement

abschrauben.
2. Das Heizelement von Gruff abziehen. Das Heizelement entsorgen.
3. Den AnschluBkeil am Ende des Ersatzheizelements mit der Keilnut auf dem Griff

ausrichten. Das Heizelement vollstandig in den Griff schieben.
4. Die Befestigungsmutter am Heizelement anbringen. Die Mutter fest anziehen, um

das Heizelement zu befestigen.

PS-70/PS-90 Remplacement de Ia résistance de chauffage
1. Retirez l’écrou de blocage de la résistance de chauffage.
2. Retirez Ia résistance de chauffage du manche ; jetez-la.
3. Alignez la clé du connecteur située a l’extrdmitd de la nouvelle résistance de

chauffage avec la fente de cld située sur le manche. Poussez complètement
dans le manche.

4. Installez l’écrou de blocage de la résistance chauffante. Serrez l’écrou
fermement pour bloquer la résistance chauffante.

PS-70/PS-90 Sostituzione della Resistenza
1. Rimuovcre II dado di bloccaggio della rcsistenza.
2. Estrarrc Ia resistcnza dalla Maniglia e metterla da p.rw.
3. Allinearc Ia Chiavetta di polarizzazione del conncttore della resistenza di

ricambio con lo slot (scanalatura) guidachiavetta sulla maniglia. Spingete Ia
resistenza completamente dentro i’impugnatura.

4. Collocare ii dado di bloccaggio della resistenza. Serrare ii dado per fissare Ia
5. rcsistcnza.

PS-70/PS-90 Substituicão do aquecedor
1. Remova a Porca Retentora do Aquccedor.
2. Puxe o aquccedor do Cabo, descartc a aquecedor.
3. Alinhe o encaixe do conector na extremidade do aquecedor sobressalente ao

rasgo da tomada no cabo. Insira a aquecedor inteiramente no cabo.
4. Jnstale a Porca Retentora do Aquecedor. Aperte a porca firmemente para

prender o aqueccdor.
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PS-70/PS-90 Sustitución del Calentado
1. Retire Ia tuerca de retención del caleniador.
2. The ci calentador desde ei mango; elimine el calentador.
3. AIIncc la have del concctor en ci extremo del calentador de repuesto con Ia

ranura dcl pasode have en ci mango. Empuje el calentador completamente hacia
dentro en ci mango.

4. Instale It tuerca do retcnci6n del calentador. Apriete Ia tuezta firmemente para
asegurar ci calentador.

PACE, Incorporated retains the right to make changes to specifications contained herein at any time,
without notice.

The following are registered trademarks and/or service marks of PACE, Incorporated, Laurel,
Maryland, USA and may only be used to identify genuine PACE products or services.

Arm-Evac®, Flo-D-Sodr®, Mini-Wave®, PACE®, SensaTemp®, Snap-Vac®, SODRTEKSM, Sodr-X-
Tractor® , THERMO-DRIVE®, ThermoFlo®, ThermoJet®, ThermoTweeze®, TOOLNET®, VisiFilter®,
PERMAGROUNDTM, Tip-BriteTM, Auto-OffTM

Additional copies of this manual or other PACE literature may be obtained from:

www.paceworldwide.com

PACE USA PACE Europe
9893 Brewers Court Sherbourne House
Laurel, MD  20723 Sherbourne Drive
USA Tilbrook, Milton Keynes

MK7 8HX
United Kingdom

Tel: (301) 490-9860 (44) 01908-277666
(888)-535-PACE

Fax: (301) 498-3252 (44) 01908-277777

http://www.paceworldwide.com/
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